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Светлой памяти моего отца, 

Шаряфетдинова 

Хайдяра Хамзиновича 

посвящается... 
 

ا إلِيَْهِ رَاجِعونَ ِ وَإنَِّـ إنَِّا ِ�ّ
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КРАТКАЯ 
ГРАММАТИКА





ОБ АРАБСКОМ ЯЗЫКЕ
(عن الغة العربٮة)

Арабский язык (العربية -относит (اللغة 
ся к семитской ветви афразийской семьи 
языков. Число говорящих на арабском 
языке и его вариантах как родном со-
ставляет около 240 миллионов человек, 
и ещё около 50 миллионов использу-
ют арабский в качестве второго языка. 
Классический (литературный) араб-
ский — язык Корана — ограниченно 
используется в религиозных целях 
приверженцами ислама по всему миру 
(общая численность 1,57 млрд человек). 
Классический арабский мало отличается 
от древнеарабского языка, так что многие 
корни семитских языков присутствуют 
также и в арабском.



АЛФАВИТ (ُالأبَْجَدِيَّة)

Арабский алфавит состоит из 28 букв, 
большая часть которых имеет различное 
написание в зависимости от позиции в 
слове (несколько начертаний): самостоя-
тельное, начальное, срединное и в конце 
слова. Буквы соединяются между собой с 
помощью соединительных черточек. Ха-
рактер написания буквы зависит от того, 
соединяется ли она с обеих сторон с ча-
стями данного слова или только справа. 
22 буквы алфавита соединяются с обеих 
сторон и имеют четыре формы написа-
ния, а 6 остальных – только справа, имея 
при этом лишь две формы написания.

Читают и пишут в арабском языке 
справа налево. В отличие от языков с ла-
тинской или кириллической графикой 
в арабском нет заглавных букв, поэтому 
имена собственные пишутся как любое 
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другое слово, так же как и первое слово в 
предложении. 

Знаки препинания пишутся в пе-
ревёрнутом виде, то есть слева направо. 
В арабском языке отсутствует ряд звуков, 
характерных для русского, в таком случае 
используются наиболее близкие по звуча-
нию буквы, к примеру: «п» – буква ب (ба), 
«о» – буква و (уау) и т. д.

Буква Транс-
крипция

В конце 
слова

В се-
редине 
слова

В на-
чале 
слова

ا
Алиф “а” ـا ـا ا

ب
Ба “б” ـب ـبـ بـ

ت
Та

мягкий 
“т” ـت ـتـ تـ

ث
Са

“с”
межзуб-

ный1
ـث ثـ ثـ

1 Произношение букв ث и ذ схоже с произно-
шением сочетания th в английском языке.
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Буква Транс-
крипция

В конце 
слова

В се-
редине 
слова

В на-
чале 
слова

ج
Джим “дж” ـج ـجـ جـ

ح
Ха “ха” ـح ـحـ حـ

خ
Ха

“ха”
твер-
дый

ـخ ـخـ خـ

د
Дэль

“д”
мягкий ـد ـد د

ذ
Зэль

“з”
межзуб-

ный1
ـذ ـذ ذ

ر
Ра “р” ـر ـر ر

ز
За “з” ـز ـز ز

س
Син “с” ـس ـسـ سـ

1 Произношение букв ث и ذ схоже с произношени-
ем сочетания th в английском языке.
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Буква Транс-
крипция

В конце 
слова

В се-
редине 
слова

В на-
чале 
слова

ش
Шин “ш” ـش ـشـ شـ

ص
Сад

“с”
твер-
дый

ـص ـصـ صـ

ض
Дад

“д”
твер-
дый

ـض ـضـ ضـ

ط
Та

“т”
твер-
дый

ـط ـطـ طـ

ظ
Та

“з”
твер-
дый

ـظ ـظـ ظـ

ع
‘Айн

“а”
гортан-

ный1
ـع ـعـ عـ

1 Данный звук является специфическим 
для русскоговорящих и не характерен для 
русского языка. В этом издании данный гор-
танный звук будет обозначаться буквой г  
с апострофом – «г’». 


